
ACTUALITATEA LUI LUDOVÌT STÙR
Printre evenimentele de Scania din viafa culturali cehoslovacà de astazi este sàrbatorirea 

centenarului lu i L 'udovit ¡ytér, codificatorul lim b ii literare slovace. Cu acest prilej s-a pus 

in lumina om ul si opera, deoarece este vorba de indeplinirea unuia dintre cele mai im por­

tante mesagii din istoria poporului slovac.

L 'udovit ijtùr este o figura remarcabila, care a luptat cu entuziasm fi abnegale pentru 

eliberarea si ridicarea poporului sàu, de care era foarte strins legat. Avea darul cuvintului, 

era filolog, filozof, istorie §i poet. A  infeles dialectic evolufia societàri, dovedind tact politic 

$i previziune. A  luptat pentru o viafa mai buna, pentru libertatea §i cultura poporului slovac, 

care ìnsa trebuia sa tràiascà in deplinà infelegere cu poporul'ceh. ijtùr a indrumat literatura 

cea nouà pe baze folklorice.

In  poezie, a adus motive noi si intreaga sa opera se leaga de realitafile viefii si de natura 

Slovaciei, càreia scriitoarea cehà Maria Pujmanova ii spunea « frumoasa cu ochii jucàuji ».

L 'udovit Stur a cintai crestele semefe ale munfilor Slovaciei, verdele catifelat al cimpiilor, 

matasea intunecatà a codrilor, ogoarele de aramS d in sud, sau licoarea vinu lu i de Modra. 

In  cadrul acestei naturi frumoase, pe maturile Vahului, traiejte un popor muncitor, harnic, 

cu un  trecut glorios, cu cintece si povejti minunate. 1

Ecoul comemoràrii lu i § tùr a trecut dincolo de hotarele Cehoslovaciei, ceea ce se vede 

din  numeroasele pagini inchinate acestui eveniment de revistele de slavistica din alte fari. 

De aceea, ne vom opri j i  noi atenfia asupra realizarilor si personalitafii lu i L. §tùr, pentru 

a infelege mai bine lupta dusa la noi de N. Bàlcescu, M . Kogàlniceanu $i de prim ii nostri poefi 

romantici, de care ijtur se apropie asa de mult.

Viafa lu i §tur e scurtà, insà de o insemnàtate remarcabila . A  trait in epoca de trecere 

de la feudalism la capitalism, in epoca redesteptàrii nazionale a popoarelor din imperiul austro- 

ungar. ijtdr s-a nàscut la Zay-Uhrovec la 29 oct. 1815, dintr-o familie saraca de intelectuali. 

ìn  scoalà, s-a remarcat la studiul limbilor. S-a afirmat in  cadrul asociafiei «Literarnà jednota», 

care funefiona pe lingà Catedra de limba si literatura cehoslovaca d in  Bratislava.2 Se discutau 

aci problemele literare si mai ales se comentau operele despre unitatea si viitorul slavilor ca 

acelea ale lu i J. Kollar (Fiica slavei) J. Holly, A . Mickiewicz sau despre Puschin si poezia 

populara. Rezultateie le publicau in  almanahul «  Plody » (1836). La Asociale  « fineau prelegeri

1 « S plt'ami dolu letià Sau : « tu  na tychto horàch rodnych, 

bystré Vahu vody. na vySinàch na slobodnych, 

Tarn pod brehoch zijù jak tu  milo, jak tu volno, 

pracovite rody ». jak tu dobre, jak pokojno. »

L. £ t u  r, Basne, Bratislava, 1954, pag. 171.

2 J. V 1 6 e k, Dejiny lìteratury slovenskej, Bratislava, 1949.
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pi oaspefi ca O . M . Bodajanski (Moscova), P. J. Safarik etc. Membrii Asociafiei ìntreprindeau 

càlàtorii in  celelalte fari slave. Luptau pentru eliberarea de sub jugul feudalismului. SS capet; 

§i slovacii drepturi egale cu celelalte popoare, sa aiba limba lor literarà §i literatura lor. in  

acest sens, poporul trebuia cultivat $i trezit la o viafà noua. Asociafia activa in popor prin 

filialele sale. S-a schimbat apoi intr-un institut de limbà pi litaraturà. Ducind aceastà lupta, 

Stur s-a impus la postul de conducere al intelectualilor slovaci.

Ìntre 1838— 1840, §tùr ji-a comple.ctat studiile la Halle in Germania. Aceste studii 

au dat un sens adinc intregii sale activitàfi de mai tirziu. Aci s-a inifiat in gindirea dialectica 

din filozofia lu i Hegel. §i-a insujit stiinfa evolufiei de la simplu la complex, de la inferior la 

superior. La Halle, $tur a studiai indoeuropenistica dupa metoda istorico-comparativà la 

prof. August Fr. Pott, Fr. Bopp. etc. Tot acolo a cunoscut pe lingvistul polonez H. Ciegelski 

?i ambii devin in {arile lor pionierii indoeuropenisticii. 3

Ìn cadrul catedrei pi Institutului de limba ?i literatura trata, in  spiritul nou al timpului, 

probleme de istoria filozofiei, de estetica, de poetica, de filozofia lim b ii indoeuropene, de 

lingvisticà generala pi de istorie 4, din care desprinde perspectivele largi de dezvoltarea slavilor 

$i a slovacilor.

ìn  centrul activitafii sale, stà codificarea lim b ii slovace literare, in care §tur vedea uni- 

tatea, dejteptarea $i dezvoltarea poporului slovac. 5 Ca ?i W . von Humboldt, §tur sublima 

legatura dintre limba §i gindire pi explica spiritul lim b ii din acela al poporului. A  interpretat 

just neologismele pi aparifia participiilor in-i: volai —a chemat » din adjective de tip : hnilù =  

putrezit, veselH =  vesel, cum a susfinut mai tirziu A . Meillet. A  aràtat ftiinfific ca slovacii 

sint un popor aparte, deci trebuie sa aiba limba lor literara, deosebità de cea ceha. Totuji 

slovacii sa nu se rupà de cehi, ci sà ràmina alaturi de ei ?i sa se ajute reciproc. 7

L'. Stùr a aratat ca limba slovaca este stràveche, bogatà, curata §i armonioasa. E ca un 

centru al celorlalte lim bi slave. E o punte intre 1. slave de apus ?i. de ràsarit, iar prin slovaca 

centrala se leagà j i  de limbile slave de sud. «Slovaca este ca un ghem in care sìnt ìmpletite 

toate celelalte lim bi slave. 8 De aceea un slovac infelege cel mai u jor toate celelalte lim bi slave, 

de aceea ceilalfi slavi ìnfeleg foarte u jor limba slovaca. »

Pentru a introduce la slovaci limba lor literara bazatà pe cea populara, dadea pilda pe 

celelalte popoare slave, care au fàcut la fel, luptind. ìn  Slovacia lupta aceasta a fost apriga, 

pentru cà cei vechi susfineau in frunte cu J. Kollàr ceha pi scriau in  « Hlas » pagini otravite 

contra lim b ii slovace. A lfii susfineau limba bibliei, vechea slava, iar alfii limba lu i A . Bernolàk, 

bazatà pe dialectul din juru l Tirnavei, cu unele demente din slovaca centrala.

D in motive lingvistice, culturale j i  istorico-sociale, L'. Stur a ales ca limbà literarà slovacà 

dialectul centrai, care este cel mai corect, mai armonios pi mai expresiv. in  Slovacia este cel 

mai ràspindit pi originea lu i merge pinà in  limba de culturà a Marei Moravii. Astfel L. §tur 

a legiferai ceva ce exista de m uli ca lim bà literarà ìn clasele de mijloc ale societàri slovace.

3 Vezi V . B 1 a n à r, «  L'udovit $ùtr ako jazkovedec». « Slovenskà rei », 1956, nr. 

3 — 4 pag. 146— 168.

4 J a n  M a r t à k ,  L'udovit Stùr, Bratislava, 1956.

6 . . .rozvitia duchovného zivota roda nàsho Slovenského vlastnym nasim nàrefiim » 

(Nauka reci slovenskej, 1846, Prespork pag. V II.

6 « Nàrefiia slovenskuo alebo potreba pisanja v tom to nàreèi, 1846, Prespork, p. 51 u.

7 « Slovaci aby se neodtrhli od Cechov ale zostat' v tom  zvasku s n im i a vzajomne si 

p o m ò c t '» . . .  (Ndrecia slovenskuo. . ., pag. 8 6 ).

8 « Slovesnké nàreéie je stredom slovanskych nàreCi, tvori, prechod od vychodnych 

k  zapadnym, v nom  su ako v klbku zvité nitky jednoty vSetkych slovanskych nàreCi. .  . 

(Ndrecia slovenskuo, p. IX ).
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in  aceastä lim bä era creata $i o bogatä literaturä popularä. 9 Noua lim bä literarä a fost primitä 

cu entuziasm de tinära generale. In  aceastä limbä se redacteazä Slovenské närodne noviny 

(1845) apare Almanahul Nitra (1844) cu acea prefioasä anexä literarä Orol tatransky — Vul- 

turul din Tatra, in  1846, incepe sä aparä vestita revistä Slovesnké pohlädy §i L'. Stür serie operele 

sale despre motivarea 51 structura acestei lim bi literare slovace : Limba slovaeä }i necesitatea 

de a serie in aceastä limbä 10 ?i prima gramaticä a acestei lim bi ^tiinfa limbii slovce. 11 Stür 

cerea sä se serie cum se vorbeste, in  limba aceasta poefii din generala lu i §tür au creat opere 

de o inaltä valoare artistica §i patrioticä . 12

§tür a apärat aceastä lim bä $i caracterul ei democratic in  Hlas proti hlasom — Glas contra 

glasurilor. Pe de alta parte, in  1848 la congresul (Slavijtilor dela Praga, a vorbit a?a de frumos 

despre solidaritatea slovacilor cu cehii j i  cu ceilalfi slavi, incit tineretul ceh a ars in  piafä vo lu­

mul «  Hlas », in  care Jan Kollar 51 alfii se opuneau lim bii literare slovace. Limba aceasta a 

mai fost susfinutä cu unele modificäri in  ortografie §i de J. M . Hurban $i M . M . Hodia. 13 

Slovacii folosesc j i astäzi limba literarä codificata de L. Stür. 14

Stür ji-a pus toatä activitatea sa in  folosul poporului slovac, pe care a cäutat sä-1 ridice 

din toate punctele de vedere, incepind cu desfiinfarea iobägiei. D in  cauza aceasta, autoritarie 

austro-ungare ?i clericale 1-au inläturat de la catedrä j i  1-au surghiunit la Modra, unde, dezamägit, 

151 inchee printr-un accident stupid o viafä pusä in slujba poporului. (12 ian. 1856)15.

L '. Stür a fost poväfuit §i ajutat de tinerii slavisti ru?i ca O . M . Bodjanskij, I. Srezniev- 

skij, M . P. Pogodin, V. I. Grigorovici, care se interesau indeaproape de limba j i  creafia literarä 

slovacä 18.

Ìn poezie, a adus motive noi politice, sociale, nationale $i istorice. §i-a ales modele din 

poezia popularä si marii romantici (Dumky vécerni). in  ciuda prezentului de impilare socialä 

j i  nafionalä, din versurile lu i se desprinde un optimism viguros.

« . . .D upä atìtea veacuri ne va ie ji 51 nouä soarele din nori

A  fost noapte, dar dimineafä va fi ziua slovacilor »17

Poezia sa plinä de un  lirism romantic ne dä tablouri autentice din viafa de iobag a fära- 

nului slovac. Critica armata feudalä si cintä frumusefile färii sale, care «  va inverzi din nou. 

Nitra, bätrina capitalä, se va trezi din somn ». in  m unfii Tatra vede leagänul poporului j i  

simbolul träiniciei.

9 J a n  S t a n i s l a v ,  Historie!ce korene Stürovej spisovnej slovene iny. « Slovenskd ree,» 

nr. 3 — 4, 1956, pag. 168— 174. Dejiny slov. jazyka, 1956, pag. 45 — 47.

E. P a u 1 i n y, Spolo:enské funl<cie strednej slovenciny pred Stürom, in « Slovenskä 

re& », 1956 pag. 174— 187.

10 Narecie slovenskuo a potreba pisania v tomto ndre:i, 1846, Prespork.

11 N auka reü  slovenskej, 1846, Prespork.

12 V . K o c h o 1, Poézia Sturovcov, Bratislava, 1955, pag. 370 — e un studiu complet 

$i profund despre creafia poeticä din epoca lui L'. Stür.

13 Dobruo slovo Slovdkom sücim na slovo, 1847.

14 E. J ó n a, U cast L'udovita §türa pri utvarani spisovnej slovenciny. (Slovenskä re6 . 

1956 nr. 3 — 4 pag. 131 — 146.

15 D in  cauza cenzurii a publicat anonim  : D ie Klagen und Beschwerden der Slaven in 

Ungarn über die gesetzwidrigen ubergriffe der Magyaren, 1843, Lipska. Sau: Das neunzehute 

jahrhundert und der Magyarismus, Viena, 1845. Si: Politicicé state a prejavy, Bratislava, 1954, 

pag. 431.

16 J ä n S t a n i s l a v ,  Dejiny slovenského jazyka, I. 1956, pag. 46 — 47.

17 Pripomienka, 1850..Bäsne, 1954. L. Stür a scris 75 de poezii: 46 in limba cehä $i 29 

in  limba slovacä.

Vezi §i : Spevy a piesne, Bratislava, 1853.
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Poezia lu i Stúr nu e plina de lacrimi §i càinari. E1 cKeamà energie poporul la luptà pentru 

libertate. In cintecele sale istorice, preamarejte figurile devenite legendare ale luptatorilor 

neinfricap pentru libertate ca Svàtoboj $i M átu j din Trencin, care infruntase pe Carol Robert. 

Dupa pilda acestora, $tùr cere poporului sau, ca §i G. Cojbuc, sa cada mai degrabà in  luptà, 

decit sá piará in rob ie 18.

$tùr a cìntat pàdurile si poenile stràbàtute de izvoare, pe unde ràsunà cintecele mamei 

?i jocurile fericite ale copilàriei.

Cu opera si activitatea sa, L'. Stúr implinea misiunea istoricà de a elibera poporul 

din robie.

Pe acest drum se intilneste cu avintul profetic si cu eroismul dus pinà la jertfirea de sine 

a unor poefi moderni si luptátori pentru fericirea popoarelor, cum au fost Adam  Mickiewicz, 

Puschin ori Nic. Bàlcescu. in  deosebi, fàrà indemnurile d in  Polonia, opera lu i L'. Stúr nu se 

poate infelege.

L ’udovít Stúr punea literatura la temelia construirii vietii nazionale slovace. E si tradu- 

càtor fecund. Despre estetica a finut o serie de prelegeri publice. El reprezintà in  literatura 

slovacá romantismul, pe care 1-a ancorai in  realitaple poporului sáu. Literatura trebuie pusà 

in  slujba poporului si a viefii. A  combàtut individualismul si pesimismul din romantismul 

occidental (Byron). ín  izvorul poeziei folclorice, gàsea vigoare si prosperine.

Stúr a cules Cintecele fi poveftile neamurilor slave 19.

Potrivit concepfiei lu i Hegel, íjtúr considera cá slavii exprima, intr-un chip foarte originai 

poezia lor, cele mai aprinse simfiri, cele mai scumpe creafii ale inchipuirii si spiritului lor. 

«  Cintecele si povestile slavilor », sint o creape organicà a tuturor popoarelor slave, luate 

ca un  intreg. Poepi pe care §túr i-a ìndemnat sá se inspire din creapa populará au imbogàpt 

literatura slovaca cu opere de o inaltà valoare artisticà si ideologicà.

Valoarea creatici populare garanteazá slavilor un  viitor mai bun, dacà-si vor dobindi 

libertatea naponalá si independenfa statului si dacá se vor uni cu Rusia, care n-a fost niciodatá 

infrintá. § tú r a criticat insá feudalismul si iobàgia «  ca crime contra spiritului poporului ». 

Cerea sá se legifereze folosirea in  común a pàm intului. Slavii trebuie sa se uneascà pentru a 

aplica in viafà toate idealurile umanitàri- §tùr a ajuns la aceste ginduri independent de 

concepfia slavofililor ru s i20. Cunostea din cálátorii 51 lecturi multe realitàr despre Rusia, 

dar s-a inselat, crezìnd cà tofi slavii se vor un i dacá vor prim i ortodoxia si limba rusà, ca 

lim bà literarà. 21

18 Versul scurt si energie sugereazá miscarea :

« Hoj, do boje, lide moje, 

do boje, do boje 

Valfiit’ budem, az dobudnem 

Èestného pokoje. »

Prof. M . PiSut analizeazá just ce a dus « nou » poezia lui L. §tùr. (« Basne », Bratislava, 

1954. Préfaça).

19 O  národnt/ch piesñach a povestiach plemien slovanskfch, Praga, 1853. !n limba sirbà 

s-au tipàrit in  1857. ín  slovacá, 1932. Partial s-au publicat in  rusà si germana. A u  fost editate 

in slovacá cu un studiu temeinic de V . Kochol. (Bratislava 1955, p. 362).

20 Vezi de ex. F. D. F 1 o r i n s k i j in  a doua édifie a operei lu i $tùr « Slavii si lumea 

viitorului ». — Slovanstvo a svet buduenosti. — (Das Slaventhum und die Welt der Zukun/t). 

S-a tipàrit la Moscova in 1867 si la Petrograd in 1909.

21 Urceni Ruska v ohledu na Asii in « Tatranka » 1842 —1844.
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Istoria popoarelor slave la care a lucrat 15 ani a râmas neînfâptuitâ din cauza morfii grab- 

nice (1856), survenità cìnd « el mai avea inca mult de lucru ». Odatâ cu Çtùr s-a stins « poetul 

§i traducàtorul, redactorul çi ziaristul, criticul, polemistul progresist, lingvistul çi estetul, 

editorul çi organizatorul, invâçâtorul çi oratorul, revoluçionarul çi filozoful, patriotul conçtient, 

slavo-filul devotat çi luptâtorul pentru un viitor mai bun al om ului çi al omenirii ìnrobite »2a.

L'. Çtur ramine actual çi astâzi. Cehii çi slovacii trâiesc ìntr-un singur stat, dar flecare 

cu limba sa literarâ, dupa formula lu i Stúr. Literatura slovacá evoluiazá pe bazele puse de 

Stúr çi în  aceiaçi lim bá literarâ codificata de el. Societatea cehâ çi slovacá se dezvoltâ in sensul 

democrat çi liber preconizat de Çtur. Se promoveazâ cultura poporului çi limba naçionalâ, 

pentru care a luptat çi L. Çtùr.

P . O lteanu

22 R u d o  B r t a ñ ,  Osobnost' a dielo L'udoí'íta Stura. Bratislava, 1956, p. 16.


